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Thi Tw, 28-10-2026. Nam A
i Tuan 30 Thwong Nién :
Lé Kinh Thanh Simon va Giuda, Tong do

Ep 2, 19-22 Ephesians 2:19-22

... hiy xay dung trén nén tang cac tong do (Ep 2,20)

o0

You’ve probably heard the story of the Three
Bricklayers, in which a traveler comes across a
construction site. He asks three different
laborers what they are doing. The first
grumbles, “Laying brick.” The second shrugs
as he remarks, “Building a wall . . . and
making a living, I suppose.” The third worker
beams proudly as he gestures around him. “I’'m
building the world’s grandest cathedral, where
generations of people will encounter God’s
majesty!”

It’s this third worker who most fully embodies
the sentiment in today’s first reading—and in
today’s feast of the apostles Simon and Jude.
He also captures the way God wants us to look
at our own lives as believers in Christ.

Sometimes the Christian life can feel like a
drudgery or an obligation, as it did to the first
laborer. It’s all work. Maybe we struggle to
pray or we lose our patience with our kids on
the way to Mass. Other times, it can feel like a
means to an end—Ilike the second bricklayer—
as we seek some kind of credit or repayment
for our work serving people or volunteering at
church.

But like that third worker, we can catch a
glimpse of the big picture that God is building
us into his own Church. Even Simon and Jude,
who traveled to Persia, converted many people,
and were eventually martyred, knew that that
they were only the “foundation” that God used

Chéc han ban di tirng nghe cau chuyén vé Ba
Nguoi Tho Xay, trong d6 mot 1t khach tinh co
di ngang qua mdt cong truong xay dung. Anh
ta hoi ba nguoi thg khac nhau dang lam gi.
Nguoi thtr nhat cau nhau, “Xay gach.” Nguoi
thir hai nhiin vai va néi, “Xay tuong. .. va kiém
séng, t6i doan vay.” Nguoi tho thi ba rang rd
tu hao va chi tay xung quanh. “T6i dang xay
dung nha thd 16n nhit thé gisi, noi cac thé hé
nguoi ¢ dugc chiém ngudng sy uy nghi cuaa
Chua!”

Chinh ngudi the thir ba nay 1a nguoi thé hién
tron ven nhat tinh than trong bai doc thir nhat
hdm nay—va trong I& kinh cac tong do Simon
va Giuda hom nay. Ong ciing thé hién cach
Chuda muén chidng ta nhin nhan cudc sdng cua
chinh minh véi tu cich 1a nhirng ngudi tin vao
Chua Kitb.

Poi khi cudc sdng Kitd gido co thé cam thay
nhu mot ganh niang hoic mot nghia vu, giéng
nhu nguoi thg thir nhat. Tat ca déu l1a cong
viéc. CO 1& chung ta kho khin trong viéc cau
nguyén hoic mat kién nhan véi con céi trén
duong dén nha tho du 18 Nhiing ltc khac,
ching ta cam thy d6 chi la phuong tién dé dat
duoc muc dich — giéng nhu nguoi thg xay thi
hai — khi chling ta tim kiém sy ghi nhan hoic
dén dap cho cong viéc phuc vu moi nguoi hoac
tinh nguyén tai nha tho.

Nhung giéng nhu nguoi tho thi ba do, chung
ta ¢6 thé nhin thiy buc tranh toan canh ring
Chua dang xay dung chdng ta thanh Gido Hoi
caa Ngai. Ngay ca Simon va Giuda, nhitng
nguoi di di dén Ba Tu, hoan cai nhiéu nguoi
va cudi cling chiu tir dao, ciing biét rang ho chi
12 “nén moéng” ma Chua dung dé xay dung
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to build the Church (Ephesians 2:20). We
might focus on ourselves as imperfect stones or
on the adverse conditions or on the squabbling
among the workforce. But we can also trust
that the Lord is at work, building us into “a
dwelling place of God in the Spirit” (Ephesians
2:22).

Because Christ is working in you, nothing that
you do is small-—not your voice raised in
worship or your hands raised in service, not a
single intercession or your years of quiet
fidelity, not your welcoming hospitality or
your care for the vulnerable. God receives
everything you offer and uses it to craft
something that belongs to eternity. The
cathedral is being built, and you are part of it!

“Lord Jesus, use my gifts to build a place
where you can dwell!”

Gido Hoi (Ep 2,20). Chlng ta c6 thé tap trung
vao ban than nhu nhiing vién da khong hoan
hao, hoic vao nhiing diéu kién bat lgi, hoic
vao nhitng tranh cdi gira nhiing nguoi lam
viéc. Nhung ching ta ciing c6 thé tin tuéng
rang Chua dang hanh dong, xay dung ching ta
thanh “noi ¢ cua Thién Chia trong Thanh
Linh” (Ep 2,22).

Vi Chua Kit6 dang hanh dong trong ban, nén
khéng c6 viéc gi ban lam la nho bé—khong
phai tiéng hét ngoi khen hay déi tay phuc vy,
khong phai 1oi ciu nguyén hay nhimg nim
thang trung thanh tham lang, khéng phai long
hiéu khach hay su quan tdm danh cho nhitng
ngudi yéu thé. Chtia dén nhan moi thir ban
dang hién va dung chiing dé tao nén diéu gi d6
thugc vé mudn doi. Nha tho dang dugc xay
dung, va ban 1a mot phan trong do!

Lay Chda Giésu, xin dung nhirng an sung cua
con dé xay dung mot noi ma Chula cé thé ngu!

Lc6, 12-16 Luke 6:12-16
... nén mong cua cac Tong Po (Eph 2,20)

Just what do we know about these two apostles
whom we are celebrating today? The Gospels
record none of Simon’s words, and Jude, who
is also called Thaddeus, says only a few things.
Ancient traditions tell us that after Pentecost,
Simon preached in Syria, Egypt, and
Mesopotamia, while Jude preached throughout
Palestine before traveling to the city of Edessa
in southern Turkey. While there, he established
a vibrant church that prospered for centuries.

Eventually, Simon and Jude met up in Persia,
where the two men ministered before suffering
martyrdom around AD 65. Believers recovered
their bodies, and they were buried together
under an altar in St. Peter’s Basilica in Rome.

Ching ta biét gi vé hai tong do6 ma ching ta
dang mung kinh hém nay? Céc sach Tin mung
khéng ghi lai 16i nao caa Simon, va Giuda, con
dugc goi la Tadéod, chi ndi méot vai diéu. Cac
truyén théng c6 xua cho chung ta biét rang sau
L& Ngii Tuan, Simon da rao giang & Syria, Ai
Cap va Ludng Ha, trong khi Giuda rao giang
khap Palestine trudc khi di dén thanh phd
Edessa ¢ mién nam Tho Nhi Ky. Trong thoi
gian ¢ do, 6ng da thanh 1ap mot Gido hoi sinh
dong va thinh viong trong nhiéu thé ky.

Cubi cung, Simon va Giuda d gip nhau ¢ Ba
Tu, noi hai nguoi da phuc vu trude khi chiu tir
dao vao khoang nam 65 sau Cong nguyén. Cac
tin hitu da tim thay thi thé cac ngai va duoc
chon cat cung nhau dudi moét ban tho tai
Vuong cung thanh duong Thanh Phérd ¢
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Simon and Jude are often considered among
the more “obscure” apostles. But no one in the
first century AD would have thought that
way—especially not the thousands of believers
who owed their faith to them. Neither would
the Christians in thirteenth-century Rome, who
used to wvisit their tomb to seek their
intercession. And neither would the millions of
Catholics today who pray to St. Jude as the
patron of desperate causes!

That’s one of the keys to today’s celebration.
As “obscure” as Simon and Jude may be, their
legacy lives on. Their witness and their
intercession continue to affect the lives of
countless believers—and in ways neither of
them probably imagined.

What’s your legacy? It’s probably a lot more
than you imagine. Every one of your prayers of
intercession moves the Lord. When you share
your faith with someone, his Spirit works
through you to touch those with open hearts.
When you forgive someone, he pours out grace
on that person. He fills every one of your acts
of generosity and kindness with his love.

You’ll never see your complete legacy in this
life. But imagine how much more you’ll see
when, like Simon and Jude, you go to the
Lord! So imitate these two apostles’
persistence. Trust that everything you do in
Jesus’ name has eternal consequences.

“Jesus, help me to persevere in serving you,
just as Simon and Jude did!”

Rome.

Simon va Giuda thuong dugc coi la nhing
tong do "it duoc biét dén" hon. Nhung khong
ai vao thé ky tha nhat sau Cong nguyén nghi
theo cach d6 - dac biét la hang ngan tin hiru
méc ng duc tin caa cac ngai. Nhimg ngudi theo
dao Thién Chla ¢ Rome vao thé ky thir mudi
ba ciing vy, nhimg ngudi thuong dén thim mo
clia cac ngai dé cau xin sy chuyén ciu cua cac
ngai. Va hang triéu nguoi Cong gido ngay nay
cling vy, nhimg ngudi cau nguyén véi Thanh
Giuda nhu vi thanh bao trg cho nhithg muc
dich tuyét vong!

D6 1a mot trong nhitng mau chét cho 18 ky
niém hom nay. Du Simon va Giuda c6 thé "mo
nhat" dén dau, di san ciia cac ngai van song
mai. Loi chang va sy chuyén cau cua cac ngai
van tiép tuc anh huéng dén cudc séng cua vo
s tin hiru - va theo nhitng cach ma ca hai
ngudi ¢6 1& khdng ai trong s6 ho co thé tuong
tugng ra.

Di san cua ban la gi? CO 1€ n6 con hon ca
nhitng gi ban tudng trgng. Mai 16i cau nguyén
chuyén cau cua ban déu lay dong Chia. Khi
ban chia sé dtc tin cia minh vé6i ai d6, Thanh
Linh cia Ngai s& tac dong qua ban dé cham
dén nhitng ngudi c6 tréi tim rong mé. Khi ban
tha thir cho ai d6, Ngai s& d6 on xudng nguoi
d6. Ngai 1ap day moi hanh dong hao phong va
tir té ciia ban bang tinh yéu caa Ngai.

Ban sé& khong bao gio thay duoc toan bo di san
cua minh trong cudc song nay. Nhung hiy
tudng tuong xem ban s& thay duoc nhidu hon
thé nao khi, gidng nhu Simon va Giuda, ban
dén véi Chua! Vi vay, hiy noi guong su kién
tri ciia hai vi tong do nay. Hay tin rang moi
diéu ban lam nhan danh Chta Giésu déu co
hau qua vinh cuu.

Lay Chla Giésu, xin gilp con kién tri phuc vu
Chua, giong nhu Simon va Giuda da lam!
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